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тывают два клиентских сегмента — возрастную публику, желающую собирать 
романтичную классику, и джетсеттеров, легко меняющих скучное пенсионер-
ское золото на монументальную керамику или необыкновенную бронзу.
Тем же путем идут и в Audemars Piguet: мануфактуру из Ле-Брассю стоит 
назвать одним из чемпионов прошедшего Салона. Элегантная ниша: пожа-
луйста, сверхтонкие, с автоподзаводом, с различными по цветам цифербла-
тами, в женских версиях — с бриллиантами на безеле. Несмотря на то что 
подобные классические, формальные часы не являются самым профильным 
бизнесом Audemars Piguet, элегантность получилась совершенно неподдель-
ной. За технические сложности отвечают модели линии Millenary, создан-
ные при поддержке Renaud & Papi. За зловещие «композиты» — модели серии 
Offshor Royal Oak, где, кстати, появились часы Терминатора, именная модель, 
созданная в честь Арнольда Шварценеггера. В Audemars Piguet, впрочем, 
делают ставку  не только на мужские, но и на женские мускулы. Так, директор 
Audemars Piguet в России Георгий Осоргин анонсировал часовой проект 
мануфактуры, связанный с Большим театром. Напомним, что прима Большо-
го Светлана Захарова является послом Audemars Piguet, а сама мануфактура 
— творческим партнером главного музыкального театра страны.
Мануфактура Girard-Perregaux, управление которой взяли на себя после смер-
ти Джино Макалузо его сыновья Стефано и Массимо, пока ведет себя осторож-
но и сдержанно: из представленного на SIHH-2011 внимания заслуживают 
классические переизданные модели «1966» и Vintage 1945. Никаких привыч-
ных ранее ультрасложных часов наследники Джино Макалузо не показали.
Самый подвижный часовщик современности Ришар Милль постепенно 
перестает относиться к собственным прошлым заслугам с былой долей 
серьезности: основатель часовой хирургии в этом году представил два 
упражнения на тему тонких часов — RM017 Tourbillon Extra-Plat и RM033 
Calibre Automatique Extra Plat. Характерные фирменные черты сохранены, 
только сами корпуса стали площе. Таким образом, Милль еще раз подтвер-
дил свое желание оставаться трендсеттером.

Лауреаты «Золотой стрелки-2011» Робер Гребель и Стивен Форси, судя по ито-
гам их презентации, заняты не только техническими изысканиями, но и 
активным насыщением ассортимента. Это понятно: участие в SIHH, а также 
доля в 20%, принадлежащая Richemont Group, заставляют этих камерных 
часовых ученых обращать внимание и на широту своей линейки. В настоя-
щий момент расширить ее можно только одним верным способом — выпу-
скать свои высокотехнические модели в корпусах из разных драгоценных 
металлов и с разным окрасом циферблата (Invention Pieсe 2, Double Tourbil-
lon 30, например, существуют в разнообразных цветовых гаммах).
И, наконец, гамбургский «ручечник» Montblanc, ворвавшийся в высокий 
часовой мир благодаря покупке исторической мануфактуры Minerva, пока-
зал часы не в разном цвете, но в разном весе. В Montblanc отдали дань винта-
жу: есть замечательный «старик» по имени Vintage Pulsographe с черно-
красным эмалевым циферблатом. А также инновационным сверхусложне-
ниям — это Tourbillon Bi-Cilindrique wih Culindrical Double Balance-Spring, 
сконструированный штатным часовым инженером Деметрио Кабидду, або-
ригеном Minerva. А также простым человеческим хронографическим радо-
стям — в TimeWalker TwintFly Chronograph с новым калибром MB LL100. И 
сложным хронографическим радостям тоже — это Rieussec Chronograph 
Anniversary Edition (пейзаж циферблата этой модели уже можно считать 
визитной карточкой всего новорожденного часового искусства Montblanc). 
И не забыли о самом модном «мировом» тренде часах с GMT — это Star World-
Time GMT Automatic. Такой, крайне, даже дьявольски умно выстроенной 
линейкой новинок марка Montblanc еще раз напомнила о том, что она, быть 
может, пока и не самый великий часовщик из всех собравшихся под кры-
шей Palexpo, но уже важный технический игрок на этом поле.
Процессы, происходящие с женевскими марками, вполне характерны для 
всего швейцарского часпрома. В этом году мы увидели результаты кризис-
ного менеджмента: часы, показанные в Женеве, начали разрабатывать, как 
правило, в год кризиса. Классика, внимание к прошлому, некоторая осто-
рожность идут оттуда. Но эта позиция, как выясняется, более чем оправдан-
на результатами: «тощие» годы постепенно сменяются «тучными», и на 
прочно заложенных основаниях часовых пирамид можно возводить новые 
воздушные замки.

Dolce vita
Нынешние победы IWC, единственной крупной часовой марки из немецко-
говорящей части Швейцарии, можно оценить как локальные, но достой-
ные: президент IWC Джордж Керн в настоящий момент надзирает и над дру-
гими брендами Richemont Group.
В IWC сыграли на своей старой испытанной спортивно-технической лире, 
но музыка на этот раз получилась более развлекательной, чем обычно. Пере-
смотру подверглись часы Portofino, самой «свободной» коллекции IWC, 
вышедшей в 1984 году. Portofino — это часы кассовые, формальные, проходя-
щие по надежному дизайнерскому классу «часы-часы».
Рекламные ролики IWC воспевали виды итальянского курорта Портофино: 
ланчи, пляжи, серпантины, соломенные шляпы, красивые газеты, элегант-
ные машины, и для каждого пункта, каждой точки курортной программы 
находилась какая-нибудь сопутствующая модель IWC Portofino. Для флагман-
ских часов Portofino Hand-Wound 8 Days часовщиками из Шаффхаузена был 
предложен и новый механизм Calibre 59210. Но это внутренняя технократи-
ческая роскошь, обнаженная благодаря прозрачной задней крышке — за 
внешний гламур отвечает, в частности, кожаный ремешок, сделанный масте-
рами Santoni, легендарными итальянскими галантерейщиками. В новой 
линии IWC Portofino есть и другие дизайнерские решения, касающиеся обо-
лочки часов. Два других часовых обитателя курорта — хронограф и Dual Time 
— имеют винтажного рисунка металлические браслеты. Впрочем, во всех 
«курортниках» сохранен ДНК старых часов начала 1980-х годов: техническая 
элегантность, спортивный, мускулистый дух, мануфактурная точность хода.
Осознанная и неосознанная элегантность характерна и для продукции Pane-
rai. Итальянские часовщики (с техническими мощностями в швейцарском 
Невшателе) представили в рамках SIHH богатый улов, достойных наследников 
людей-«лягушек». Сначала об элегантности: новые, но уже, вне сомнений, вели-
кие примеры ее — в исторических часах Radiomir с корпусами из розового 
золота (42 mm) и платины (47 mm). Кроме того, Panerai переиздали и часы 1947 
года — тоже Radiomir, сохранивший первоначальные деления на циферблате 
в виде меток. Между тем Panerai активно ведут себя и на инновационном 
рынке, предлагая Luminor и Radiomir с корпусами из керамики, бронзы, а 
также композитов собственного производства. Таким образом, Panerai захва-

__Vacheron Constantin, 
Patrimony Traditionnelle 
World Time

__Vacheron Constantin, 
Partimony Contemporaine 
Perpetual calendar

__ Vacheron Constantin, 
Quai de l’Ile Retrograde  
Annual Calendar
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